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plans : 

ACTE D'APPROBATION DE PLANS 
ET D'AUTORISATION DE BATIR 

Le College des Bourgmestres et Echevins de la 
Commune d'Uccle 

Vu la demande en date du 28 aeptembre...19.54, 
par laquelle 

demeurant a Sohaerbeek, rue dee Palaie,15 

sollicite l'autorisation de_oonstruire une mason 
Nekkeregat (lot 23) ; 

Vu les plans annexes A la demande ; 

Vu les lois des 1-2-1844, 15-8-1897 et 28-5-1914 sur la police 
de la voirie ; 

Vu la loi communale, art. 76-7., 90-7° et 8. 

Vu les règlements communaux sur les bAtisses, trottoirs, 
egouts, pavage ; 

Vu le reglement de police ; 

Attendu que les plans presentee sont conformes aux stipula-
tions  du reglement; 

Attendu que l'Administration de I'Llrbanisme a marque son 
accord sur le projet soumis ; 

Attende 
quf1.121ftSOMI Aet reouLde 5 m. de 

b&tieee eet dtablie le long dee align 
Attendu que ltAdminietration de l'Ur 

do-pr4voir .ort Mime pavement-dank les 

AKTE VAN PLANSGOEDKEURING 
EN BOUWVERGUNNING 

Het College van Burgemeester en Schepenen 
der Gemeente Ukkel. 

Gezien de aanvraag van 

waarbij M 

,wonente te 

toelating vraagt om 

Gezien de bij de aanvraag gevoegde plans : 

Gezien de wetten van 1-2-1844, 15-8-1897 en 28-5-1914 ep 
de politie der wegen ; 

Gezien de gemeentewet art. 76-70, 90-7. en 8.; 

Gezien de gemeentereglementen op de gebouwen, voetpaden, 
riolen, bestrhttngen 

Gezien het politiereglement ; 

Aangezien de voorgelegde plans met de voorschriften van 
het reglement overeenstemmen ; 

Aangezien het voorgelegde ontwerp door het Bestuur van 
Stedebouw goedgekeerd ward ; 

Aangezien 
rorondeur grevie-  de la eervitude- de non-
ment.a. de. .oette volej 
aiii.ene....A...morqui...son. accord soue...viserve 
rote fagadee; 

ARRETE : 

Les plans presentee sont approuves. 

L'autorisation demand& cst accordie aux risques et perils 
.du requerant, sous sa responsabilité, sous reserve des trolls 
des tiers et aux conditions suivantes : 

Article premier. — Les travaux devront litre execu-
tes strictement suivant les indications des plans ap-
prouves. 

La visite complete de toute construction ou immeu-
ble, ainsi que les operations de contrôle jugees ne-
cessaires, devront être facilitees par tout proprietctire, 
entrepreneur ou occupant, aux agents de l'Adminis-
tration,jusqu'a constatation officielle da l'observation 
complete des prescriptions du reglement et des condi-
tions stipulees dans l'acte d'autorisation. 

L'exemplaire des plans portant le visa approbalif de rAdmi. 
alstration communale devra se trouver sur le chantier, pendant 
toute kit &wee des travaux, et être presents a ckaque demande 
des agents de rAdministratien. 

BESLUIT : 

De voorgelegde plans zija goedgekeurd. 

Be aangevraagde vergunning is toegestaan op gevaar en 
kosten' van de aanvrager, order zijne verantwoordelijkheid, 

under voorbehoud tier rechten van derden en onder de volgende 
voorwaarden : 

Artikel 66n. — De werken zullen stipt, volgens de 
aanduidingen der goedgekeurde plans, uitgevoerd 
worden. 

Elk eigenaar, ondememer of bewoner zal het volle-
dig bezoek van de bouwerken of gebouwen, evenals 
de nodig geachte controleverichtingen, door de agen-
ten van het Gemeentebestuur vergemakkelijken„ tot-
dat doze of ficieel vastgesteld hebben dab de voor-
schrif ten der verordening en al de in de vergunnings-
akte bepaalde voorwaarden ten voile nageleefel. 
warden. 

Het exemplaar der plans door het Gemeentebestuur voor 

goedkeuring geviseerd zal rich gedurende gens de duet der 
werken op de wed bevinden en voorgelegd worden op elk 
verzoek van de agenten van het Gemeentebestuur. 



M. 2. — L'administration communale devra etre 
informee, par &crit, du jour oor l'on se propose de 
mettre la main a Fceuvre. 

Art. 3. — Les travaux ne pourront etre commences 
avant que les agents de !'administration communale 
aient trace sur le terrain !'alignement a suivre et 
marque le niveau pour le placement des sends et 
plinthes. 

Faute d'observer ces prescriptions, l'impetrcmt s'ex-
pose a etre rendu responsable de touts erreur consta-
tee dans l'alignament ou le niveau. 

Art. 4. — Avant de commencer les travaux, II sera Midi 
devant la propriete et a on metre au moins de to bordure du 
trottoir, une cloison en planches, de 2 metres de hauteur, avec 
obligation de deposer les materiaux dans I'espace cloture. 

Cott* cloison sera convenablement Wattle la nul. 
Tout entrepreneur, qui installers on chantier sur la voie pu-

blique, sera assujetti a une taxe journaliere calculee d'apres la 
surface octopi*. Le propriétaire de !'immeuble sera solidaire-
ment responsable du paiement de cette taxe. 

La date de l'installation de la cloture et cells de son enleve-
ment devront etre notifiees par écrit a !'Administration commu-
nate, Service des Batisses, huit lours au moins avant chacune 
de ces operations. 

Art. 5. — Toutes les precautions desirables en vue 
d'eviter une degradation aux arbres et plantations de 
la vole publique devront etre prises. 

11 est notamment défendu d'eteindre (croquer) la 
chaux a moins d'un metre de distance du tronc des 
arbres. 

Les arbres qui se trouvent devant les constructions 
a eager devront etre entoures dune cloison etanche, 
af in de les protéger contre Faction délétère de la 
chaux ou de toutes autres matieres. 

L'impetrant aura a prendre ses dispositions pour 
itablir racces de sa propriété de maniere a ce qu'cru-
cun arbre de la route ne doive etre enlevé ou deplace. 

Art. 6. — Tous les locaux suffisamment aeras &lai-
rds devront avoir la hauteur réglementaire entre plan-
che et plafond, soit au moins 3 m. au rez-de-chaussee 
et 2 m. 80 aux étages. 

Art. 7. — Seuls des linteaux en for, en pierre ou 
beton arme seront employes a !'exclusion du bois. 

Art. 8. — Les calculs, execution et épreuves des ou-
vrages en beton arme devront satisfaire a la dernière 
edition des Instructions de !'Association beige de 
Standardisation. 

Art. 9. — II  ne pourra etre donne a compter du nu 
de la fagade, des sallies supérieures a cellos prévues 
par le reglement. 

La saillie de la premiere marche ne pourra &Spas-
ser de plus de 5 centimetres le nu des plinthes. 

Art. 10. — Tout immeuble devra etre pourvu de 
moyens convenables &alimentation d'eau potable. 

Art. 11. — Dans le cas ou l'impetrant desirerait eta-
blir dans sa propriété une industrie, ou installation, 
range° parmi les établissements dangereux, insalu-
bres ou incommodes, II  devra avant d'entamer les tra-
vaux de construction, se pourvoir de !'autorisation 
prescrite par les lois, !'autorisation de batir n'impli-
quant aucune approbation ou permission quant 
l'usage ultérieur des constructions. 

Art. 12. — II est strictement défendu d'enfoncer des 
piquets de fer dans le sol, la rencontre d'un cable 
electrique pouvant amener snort d'homme. 

Tout entrepreneur qui, dans le cours de ses travaux, 
rencontrera la couche de brique preservatrice des ca-
bles electriques ou les tuyaux contenant les cables, 
devra prévenir d'urgence le Commissaire de police de 
la division et ne pourra continuer les fouilles qu'en se 
conformant aux mesures de precaution qui lui seront 
prescrites. 

Cette prescription devra etre egalement observes en 
cos de rencontre de eanalisation telephonique, de gaz, 
&sou eu rigout 

Art. 2. — Het gemeentehastuur zal achrif telijk moe-
ten verwittigd worden van de deg waarop men de 
werken begint. 

Art. 3. 	De werken rnogen niet begonnen worden 
vooralaer de beambten van het gemeentebestuur de 
rooilijn op het terrein getrokken en het waterpas acm-
geduid hebben voor het plaatsen der dorpels en plin-
ten. 

Indien daze voorschrtften niet nageleefd worden, 
loopt de verkrijger gevaar verantwoordelijk to worden 
gesteld voor elke fout in de rooilijn of het waterpas 
bestcrtigd. 

Art. 4. Alvorens de werken to beginnen, zal er eerie planken 
schutting van 2 meter hoagie, veer den eigendom, ten minste 
op 1 meter afstand van den rand van het voetpad stevig ge-
plaatst worden met verplichting de bouwstoffen binnen de af-
slatting sit to storten. Deze afsluiting zal behnorlijk verllcht zijn 
gedurende de nacht. 

leder ondemeiner, die een opslag van bouwmaterialen of 
bouwstoffen opricht op de openbare weg, is onderworpen nan 
een dagelijke taks berekend volgens de oppervlakte in beslag 
genomen. De eigenaar van het bouwwerk staat gemeensehap-
pelt* in voor de bettling der taks. 

De datum van de oprichHng en de afbraak der atduiting 
dienen schriftelijk medegedeeld nan de Bouwdienst van het 
Gemeentebestuur ten minste acht dagen vont elkeen dezer vex,  
richtingen. 

Art. 5. — Al de nodige veiligheidsmaatregelen zullen 
genomen warden om de bomen en beplantingen der 
openbare bean niet to beschadigen. 

Inzonderheid is het verboden kalk to blussen op min 
clan 1 meeter afstand van de atom der bomen. 

De bomen die year de op to richten gebouwen 
staan, moeten omringd warden van een ondoordring-
bare afsluiting, ten einde ze to vrijwaren tegen de uit-
wasemingen van de kalk of ander° stoffen. 

De toegang tot de eigendom sal op zulke wijze aan-
gelegd worden, dot geen enkel der bomen longs de 
openbaren weg geplont, moat verwijderd of verplaatst 
worden. 

Art. 6. — Al de plaatsen behoorlijk verlicht, moeten 
de bepaalde hoogten tussen vloer en zoldering heb-
ben. 't zij ten minste 3 m. voor het gelijksvloers en 
2 m. 80 voor de verdiepingen. 

Art. 7. — Voor drempels of bovendrempels zal alleen 
ijzer, steen of beton gebruikt worden met uitsluiting 
van hout. 

Art. 8. — De berekeningen, de plans en de uitvoe-
ring der betonwerken dienen to beantwoorden nan de 
gegevens van de laatst verschenen uitgave der ander-
richtingen van de Belgisch° vereniging der standar-
disatie. 

Art. 9. — Buiten het vlakke gedeelte van de gavel, 
mitten gene ulaprongen voorzien warden die de voor-
geschreven afmetingen to boven gacm. 

De uitaprong der eerste trade zal Met meer dan 5 
centimeter buiten het vlak der plinten of ruilvoeten 
komen. 

Art. 10. — Ieder woonhuis zal van drinkbaar water• 
voorzien zijn. 

Art. 11. — In geval de verkrijger in zijn eigendom 
een nijverheid of inrichting wenst to vestigen, die on-
der de gevaarlijke, ongezonde of hinderlijke inrichtln-
gen gercmgschikt is, zal hij alvorens de bouwwerken 
to beginnen, rich van de vergunning, door de wetten 
vereist moeten voorzien, dear de bouwvergunning 

gene goedkeuring of =obliging inaluit voor wat aan-
gaat het later gebruik der gebouwen. 

Art. 12. — Het is streng verboden ijzeren paten in 

de grond to slaap, die door aanralarig met de elektrise 
kabel de doodalag kunnen veroorzaken. - 

Elk acmemer, die gedurende de werken, de laag 
steenen ontmoet die elektrise kabels beechut of de 
buizen die de kabels bevatten, moat dringend de Poli-
tie-kommissaris der wijk verwittigen en mag alleen de 
uitgraving voortzetten ale hij zich naar de voorzorg-
maatregelen schikt: die hem sullen voorgeechreveri 
wereiar. 



Alt. 13 	La presents autorisation comport. pour le 
constructeur l'obligation de faire etablir. b am Buis, 
apres l'achevement do la construction, tin trottoir par 
les soins de !'administration communale (Service des 
Batisses), conformement aux prescriptions du regle-
ment sur los trottoirs. 

Art. 14. -- Toute habitation doit etre raccordée a 
legout public dune mcmiere independente, et pour-
vue de water-closets salubres et convenables, sans-
faisant aux prescriptions reglementaires. 

Le raccordement de l'egout particulier 3 regent pu-
blic sera execute depuis la limit, de la propzietel prf-
vee jusqu'au collecteur, par les soins do l'Administra-
tion communale (Service de la Voirie) aux frais du 
propriétaire, conformement aux prescriptions du regle-
ment our les batisses. 

Art. 15. — La presente autorisation seta consideree 
comme non avenue, s'il n'en eat fait usage dans le 
délai d'un an. L'impetrant ne pourra jamais s'en pre-
valoir pour faire executer d'autres ouvrages que ceux 
qui y sont explicitement autorises. 

Art, 16. -- Immedicrtement apres le commencement 
des travaux, la somme detainee dans le relevé ci-
apres devra etre versée au Compte Chèques-postaux 
No 3695 du Receveur communal, en indiquant le motif 
du paiement. 

Toutefois, elle sera acceptée aussi au Bureau des 
Recettes, installe chaussee d'Alsemberg, 739, ouvert 
les mardi, mercredi et vendredi, de 9 a 11 heures. 

En vertu de Particle 7 de la loi du 13 juillet 1930, 
modifiant la legislation en matière d'imp&ts directa, 
les propriétaires sont tenus de declarer Voccupation 
ou la transformation des immeubles nouvellement 
construit, reconstruits ou notablement modifies, dans 
les trois mois de cette occupation ou transformation, 
soil a l'Adininistrcnion du Cadastre, soit au Receveur 
des Contributions du ressort 

Dit voorsobrift nal 1419•4jks moston ngf*PP4•11 
worden bij de ontmoeting van telefoon- gas- victor- of 
rioolbuizen. 

Art. 13. — Dees toelating gulf in :doh de verpliclging 
voor de eigenaaro na de voltooiing der waken. sen 
gaanpad op zijn kosten door Bot Gemeentobastuur 
(Bouwdienst) to doen leggen, gelijkvormig CUM de 
voorschriften Van hot reglement op do gaanpaden. 

Art. 14. — Elke waning client afzonderlijk aan de 
openbare riool verbonden en voorzien to zijn van be-
hoorlijke water-closets overeenstemmende met do in 
voege zijnde Yoorschriften. 

Do verbinding der bijzondere noel aan do openbare 
riool zal door de zorgen van het Genseent•beetuur 
(Wegenisdienst) op de kosten der eigenaars uitgevoerd 
worden gelijkvormig het bouvrreglement en dit to re-
kenen van de gremlins der private noel, tot aan do 
openbare riooL 

Art. 15. — Doze vergunning zal ale nietig mooten 
beschouwd worden, indian er in een tijdverloop van 
een jaar geen gebruik van gemaakt wordt. De verkrij-
ger =1 zich nooit deze machtiging mogen ten nutte 
maken om andere werken te doen uitvoeren den dege-
nen die er uitdrukkelijk in toegelaten ztjn. 

Art. 16. — Cgenblikkelijk na de aanvang der wer-
ken, zal de bouwtaks, die in de staat •hierna beschre-
ven is, moeten gestort worden op Postchekreke 'Wag 
Nr 3695 van de Gemeenteontvariger. 

Die taks kart ook betaald worden op hot Bureel der 
Ontvangsten, 8teenweg op Alsemberg, 739, open op 
Dinsdag, Woensdag en Vrijdag, van 9 tot 11 uur 

Luidens artikel 7 van de wet van 13 luli 1930, wijzi-
gond de wetgeving in zake van directe belaErtingen, 
zijn de eigenaars verplicht, binnen de 3 maanden der 
inbezitneming, 't zij aan het Beheer von het kadaster, 
't zij aan de Ontvanger der Belastingen, kennis to ge-
von van de bewoning van de nieuwgebouwde, herop-
gebouwde of veranderede gebouwen 

Conditions Speciales Bijzondere Voorwaarden 



DESIGNATION DES TAXES - 
AANDUIDING DER TAKSEN 

Sommes 
Sommen 

 

...111.11•1101M10••••••• 

  

   

I° Taxe ordinaire de balisse frappant le cube total des constructions et reconstruction des bediments. 
Gewone bouwtaks bepaald volgens het volledig kublek der opgerlchte en heropgerichte gebouwen. 

 

A)wc A. metres cubes a raison de ..,. 160 in par 
- 	 k itieke meter, tegen 

metre cube, la construction etant élevée 
Fr. per kubieke meter, net gebouw in een 

dans une rue de     classe : 
openbare weg 	36 	klasse opgericht zijnde : 

fr. 1.649,— 

B) 	 metres -cubes a raison de 	 fr. par metre cube : 	 fr. 
kubieke meter, tegen 	 per kubieke meter : 

2° Pour modification de facade • 	  metres a raison de ..... ... francs par metre courant : fr., 
Voor wijzigingen aan voorgevels : 	 meter tegen 	 frank per lopende meter : 

3° Pour construction de murs de cloture ou de ilia e a la rue • metres a raison 
VON.  het oprichten van aan de straten of wegenjia en e a s traingsnturen of traliewlen : 	 meter 

de francs par metre courant : 	 fr. 
tegen 315, frank per lopende meter : 

	 270,- 

4° Pour haies ou palissades : 	  metres a raison de 	 francs par metre courant : fr.. 
..Voor hagen of aisluitingen 	 meter tegen 	 frank per lopende meter : 

5° Pour Terection de marquises et auvents établis au-dessus de la voie publique 	 metres 
Voor het oprichten van overtenten of seberrtten boven de openbare wegen 	 meter 

raison de 	 francs par metre courant 
	

fr. 
tegen 	 frank per lopende meter : 

Total : 
Totaal : 

1.919,—k 

   

Autorisé aux conditions ci-dessus. 
Toegelaten op bovenvermelde voorwaarden. 

Ainsi fait en séance, 10 
Also beslist in sitting, 

PAR ORDONNANCE: 
OP BEVEL : 

S Le Secretaire Communal, 
• De Gemeentesecretaris, 

Le College 
des Bourgmestre et Echevins, 

Het College van 
Burgemeester en Schepenen 

A. VAH LAETHE2.I. 
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